
  Kúpna zmluva  
uzatvorená podľa ustanovenia § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb., Obchodný zákonník v znení neskorších 

                                                                  predpisov  
                                                          (ďalej len „zmluva“)  

 
                                                                                 medzi 

 

sídlo:     Bajkalská 21/A 
     829 05 Bratislava 
zapísaným :                                                   v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, v odd.: Sa,   
                                                                       vl.č.: 2851/B                           
v mene ktorého koná:   Ing. Vladimír Raček, predseda predstavenstva 

Ing. Ján Čižmár, poverený člen predstavenstva  
IČO:     35 823 542 
IČ DPH:                  SK 2020285245 
DIČ:     2020285245 
bankové spojenie:   Tatra banka, a.s.    
číslo účtu:    2628043849/1100 
 
(ďalej len „predávajúci“) 

a 
 

miesto podnikania :                Cajlanská 2003/194 
                  902 01 Pezinok 
zapísaným :                        v živnostenskom registri Obvodného úradu Pezinok  
                                                                       číslo živnostenského registra : 130-16795 
IČO :                                                               41 029 810 
IČ DPH :                                                         SK 1071505875 
DIČ :                  1071505875             
bankové spojenie:   Slovenská sporiteľňa, a.s.    
číslo účtu:    189519286/0900 
 
(ďalej len „kupujúci“) 
 
predávajúci a kupujúci v ďalšom texte tiež ako „zmluvné strany“ 
 
                            nasledovne : 
 

  Čl. I. 
       Predmet zmluvy 
 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho odovzdať kupujúcemu za podmienok ustanovených 
v tejto zmluve hnuteľné veci bližšie špecifikované v bode 2 tohto článku zmluvy (ďalej len „predmet kúpy“) 
a previesť na kupujúceho vlastnícke právo ku predmetu kúpy a záväzok kupujúceho predmet kúpy od 
predávajúceho prevziať a zaplatiť zaň predávajúcemu kúpnu cenu  v zmysle čl. III., bod 1 tejto zmluvy. 

 
 

1. Predávajúcim   Bratislavská teplárenská, a.s. 

2. Kupujúcim    Ľuboš Žila 



2. Predmetom kúpy sú nasledujúce hnuteľné veci, ktoré sú vo výlučnom vlastníctve predávajúceho : 
 
 

Typ TRANSFORMATOR 

T13,KOUM 385/6 

TRANSFORMATOR  

T12 KO228/10 

TLMIVKA   

TL12,OEDU 199/06 

Menovitý výkon 500kVA 91kVA 78,2kVA 

Menovité napätie 5250/400/231 V 5250/695 V 597 V 

Menovitý prúd 48011/721,6 A 10/131/ A 131 A 

Menovitý kmitočet 50Hz 50Hz 50Hz 

Chladenie olej olej olej 

Výrobné číslo 15133 935898 T 935599 

Rok výroby 1957 1936 1936 

 
Čl. II. 

Čas, spôsob a miesto plnenia 
 

1.    Zmluvné strany sa dohodli,  že  kupujúci  zabezpečí  demontáž  a  odvoz  predmetu  kúpy, ktorý sa nachádza 
       v areáli prevádzky predávajúceho na Turbínovej ulici č. 3 v Bratislave,  vlastnými  dopravnými  prostriedkami,  
       na vlastné náklady a na vlastné  nebezpečenstvo  do 15 dní odo dňa  nadobudnutia  účinnosti   tejto  zmluvy, 
       najneskôr do 30.01.2013.  
        

Čl. III. 
                                                                               Kúpna cena 
 
1.    Kúpna cena bola určená na základe dohody zmluvných strán vo výške  2.000,- € bez DPH  ( slovom: dvetisíc  
       eur). 
 
2.    Kúpna cena v zmysle bodu 1 tohto článku zmluvy  je  bez  DPH. Ku  kúpnej  cene  bude fakturovaná  DPH  v    
       zmysle zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

        3. Dohodnutú výšku ceny uhradí kupujúci bezhotovostným prevodom na bankový účet predávajúceho                     
uvedeného v záhlaví tejto zmluvy, pričom kúpna cena sa považuje za  uhradenú pripísaním dotknutej sumy 
na bankový účet predávajúceho. 

 
        Čl. IV. 

 Platobné a fakturačné podmienky 
 

1.    Zmluvné strany sa dohodli, že kúpnu cenu uvedenú   v čl. III., bod 1 zmluvy  uhradí kupujúci   predávajúcemu    
       na  základe faktúry,   ktorú   mu  vystaví  predávajúci  do  troch  (3)  pracovných  dní  odo  dňa  nadobudnutia  
       účinnosti zmluvy  s lehotou  splatnosti 7 dní,  ktorá  začína plynúť odo dňa vystavenia faktúry. 
 
2.    Faktúra vystavená predávajúcim musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle §  71 zákona č. 222/2004 Z.z. o  

dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.  
 

Čl. V. 
Nadobudnutie vlastníckeho práva 

 
1. Vlastnícke právo k predmetu kúpy nadobudne kupujúci až úplným zaplatením kúpnej ceny.  
 
 
 



 Čl. VI. 
Odovzdanie a prevzatie predmetu kúpy, prechod nebezpečenstva škody 

 
1.      Zmluvné  strany   sa   dohodli,  že  odovzdanie  a  prevzatie   predmetu   kúpy   sa   uskutoční  bezodkladne   
         po  pripísaní kúpnej ceny na bankový účet  predávajúceho, najneskôr však do 30.01.2013. 

 
2.      O odovzdaní a prevzatí predmetu kúpy bude spísaný  Odovzdávací  a  preberací  protokol,   ktorý podpíše :    
          
         za  predávajúceho : Pavol Uličný 
         za  kupujúceho : Ľuboš Žila. 

 
3.     Kupujúci vyhlasuje, že bol predávajúcim  riadne  oboznámený   s  technickým stavom  predmetu  kúpy, tento    
        pozná aj z  osobnej  obhliadky  predmetu  kúpy  a  kupuje ho v  stave, v  akom  sa  predmet  kúpy  nachádza   
        s  prihliadnutím na jeho časové opotrebenie.  
 
4.     Nebezpečenstvo škody na  predmete  kúpy  prechádza  na  kupujúceho  dňom  prevzatia  predmetu kúpy od   
        predávajúceho. 
 

Čl. VII. 
Zmluvné sankcie a náhrada škody 

 
1 V prípade omeškania kupujúceho s úhradou faktúry vystavenej predávajúcim je predávajúci oprávnený 

uplatniť si  úrok z omeškania vo výške 0,05%  za každý aj začatý  deň omeškania z vyfakturovanej sumy.  
 
2. Ak jedna zo zmluvných strán spôsobí porušením svojich  povinností  vyplývajúcich jej z tejto zmluvy 

akúkoľvek  škodu druhej zmluvnej strane, jej zodpovednosť za túto škodu a povinnosť na náhradu škody 
takto spôsobenej druhej zmluvnej strane sa bude spravovať ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného 
zákonníka.   

Čl. VIII. 
Odstúpenie od zmluvy 

 
1.   Ktorákoľvek   zmluvná   strana je   oprávnená  od tejto zmluvy  odstúpiť,  ak  druhá  zmluvná  strán  podstatne 
      poruší  niektorú   svoju   povinnosť   zo   záväzkového   vzťahu   založeného   touto   zmluvou  (§  345  ods.  2  
      Obchodného  zákonníka).  Oznámenie  o  odstúpení  od  tejto  zmluvy  musí  byť  písomné,  musí  obsahovať  
      konkrétny dôvod odstúpenia od tejto zmluvy a musí byť doručené druhej zmluvnej strane, inak sa nepovažuje  
      za oznámenie o odstúpení od tejto zmluvy; účinky odstúpenia od tejto zmluvy nastanú doručením oznámenia  
      o odstúpení od tejto zmluvy druhej zmluvnej strane.   
 

Čl. IX. 
 Kontaktné osoby 

 
 1.  Za účelom vzájomnej komunikácie zmluvných strán  sa zmluvné strany dohodli na nasledovných  kontaktných 
       osobách a údajoch: 

 

a) za predávajúceho :   kontaktná osoba: Pavol Uličný 
                                                   telefón:  0907 703 062 

                                        e-mail: ulicnyp@batas.sk   
 
b) za kupujúceho :       kontaktná osoba:  Ľuboš Žila 

                                            telefón: 0905 653 409 
                                     e-mail:lubos.zila@gmail.com 
 
 



Článok X. 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Právne  vzťahy  touto  zmluvou  bližšie  neupravené  sa  riadia  príslušnými   ustanoveniami Obchodného     
        zákonníka a iných všeobecne záväzných právnych predpisov SR.  

 
2. Práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy prechádzajú v plnom rozsahu na prípadných právnych 

nástupcov oboch zmluvných strán. 
  
    3. Túto zmluvu je možné meniť len písomnými a číslovanými dodatkami podpísanými oboma  zmluvnými 

stranami. 
 

   4. V prípade, ak sa niektoré ustanovenie tejto zmluvy ukáže (alebo sa neskôr stane) neplatným alebo 
neúčinným alebo neaplikovateľným, nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto zmluvy, ktoré zostávajú 
platné a účinné. Zmluvné strany sa zaväzujú dohodou nahradiť neplatné alebo neúčinné alebo 
neaplikovateľné ustanovenie novým ustanovením, ktoré zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu 
neplatného alebo neúčinného alebo neaplikovateľné ustanovenia a to v lehote tridsiatich (30) dní odo 
dňa doručenia výzvy jednej zmluvnej strany druhej zmluvnej strane. 

 
   5.   Zmluva je vyhotovená v dvoch (2) vyhotoveniach, z ktorých  každá  zmluvná  strana   obdrží   po  jednom  

      vyhotovení.  
 

       6.     Zmluvné  strany  týmto  spoločne  prehlasujú,  že  sú  si vedomé  skutočnosti,  že táto  zmluva je povinne   
               zverejňovanou zmluvou v zmysle ustanovenia § 5a  zákona  č. 211/2000 Z. z.  o  slobodnom   prístupe k   
               informáciám v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 211/2000 Z.z.“), v dôsledku čoho podlieha 
               povinnému zverejneniu  podľa  tohto  ustanovenia   zákona  č. 211/2000  Z. z .,   a  to  nepretržite  počas  
               počas   existencie    záväzkov  vzniknutých   z  tejto   zmluvy,   minimálne   však  p o  dobu  5   rokov   od  
               nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. 

 
             Táto  zmluva  nadobúda  platnosť  dňom   jej   podpisu   oboma  zmluvnými   stranami  a  účinnosť  dňom  
             nasledujúcim po dni jej  zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 
 

  7.   Zmluvné strany prehlasujú, že sa s obsahom tejto zmluvy pred  jej   podpisom   oboznámili,   ich  prejav, 
ktorý prejavili  určite  a  zrozumiteľne, je slobodný  a vážny, s  obsahom zmluvy súhlasia,  na znak čoho 
ju podpisujú. 

 
V Bratislave dňa                        V Bratislave dňa 

                    
               Za predávajúceho :                    Za kupujúceho:  
    
 
 
 
______________________________________     ___________________________ 

     Ing. Vladimír  Raček                         Ľuboš Žila 
     predseda predstavenstva spoločnosti                                             
 Bratislavská teplárenská, a.s.                   
                                          

 
 
 
______________________________________                                                 
                     Ing. Ján Čižmár                                                                    
  poverený člen predstavenstva spoločnosti               
           Bratislavská teplárenská, a.s.                                                       


